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Bismarck és a gazdák.
Sok érdekes, mély látásról tanúskodó 

mondása maradt fen a vaskanczellárnak 
s a lapok hasábszámra hozzák az emlék­
albumokban illő gondolatokat.

De még érdekesebbek Bismarcknak a 
praktikus politikára vonatkozó őszinte 
nézetei. Mikor a nagy német birodalom­
ban a gazdasági érdekek megóvására is 
gondot kezdett fordítani a kormány, a 
merkantil irány telhetetlen képviselői ott 
is szörnyű sopánkodást vittek véghez, 
különösen midőn az agrárpárt képviselő­
ket is küldött a parlamentbe. Ekkor 
mondta Bismarck ezt a megszívlelendő 
dolgot:

»Azért dolgozom, hogy az ország le­
hetőleg megszabadittassék az iparszerü 
képviselőktől s azok küldessenek a tör­
vényhozásba, a kik érzik az ország ér­
dekéit s mi tőlük megtudjuk nem azt, a 
mit a pártok akarnak, hanem azt, amit 
az ország gondol.

Unok azt hiszik, hogy joguk van azt 
követelni a gazdától, hogy menjen tönkre, 
hogy a pár millió városi munkásnak egy 
fillérrel olcsóbban adják a kenyeret? De 
ha a paraszt egyszer felvilágosodik arról, 
hogy annyi ideig csak üllő volt: akkor 
önök attól nem kapnak többé semmit. 
Hála a parasztszövetségeknek, a gazdák 
kezdenek felvilágosodni a felöl, hogy 
okosan cselekszik, ha érdekeiket magok 
képviselik s ezt nem engedik át a nagy­
városok írástudóinak, a kik kijönnek 
a vidékre s ott a reakeziót kiabálják.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Brunswick.
Irta: Ambrus Zoltáu.

A nagy hazafi makacsul vonakodott meg­
halni. A doktorok álmélkodtak; a riporterek 
kétségbe voltak esve.

— Csak azt tudnám — szólt egyikük, 
akit társai a külvárosi Stanleynek neveztek — 
haza utazzam-e, vagy itt maradjak? Végre is 
nem telelhetünk itt s a milyen átkozott malő­
röm van, mialatt én a vasúton alszom, ez itt 
beadja a kulcsot.

Az asszisztens vállat vont.
— Én csak annyit mondhatok önnek, 

hogy minden perezben meghalhat.
— Igen, hisz mindnyájan halandók va- ; 

gyünk. De, úgy látszik, ez az egy nem.
— No, most csehül van. Reggelre azt 

hiszem, el fog készülni.
— Ezt már egy hete Ígérgetik; ő is, ön is. 

Nos, én tisztelem az ön tudományát, doktor 
ur; de neki már nem hiszek. Erős a gyanúm, 
hogy ez a vén ember még mindnyájunkat el 
fog temetni

— Akkor hát nyugodtan haza utazhatik.
— Engem nem is a meggyőződés tart itt, 

hanem csak az, hogy a többiek maradmk. En 
már ismerem az üreget. Mikor először haldok­
lóit, a Szabad Sajtó-nál voltam Kiszedettük 
az életrajzát s a szegény Tímár Endre — hisz

A mezőgazdaság baját az egész nép 
érzi; a nép elpusztul, ha a mezőgazdaság 
elpusztul.«

Szinte csodálkozik az ember rajta, 
hogy gzt a nagy kanczellár abban az or­
szágban is el merte mondani, ahol oly 
hatalmas a nagyipar s ahol óriási hord­
erejű nemzetgazdászati faktort képeznek 
a gyárak.

És szinte csodálkozik az ember rajta, 
hogy mily egyforma a merkantilisták el­
járási módja az egész világon. Akár a 
mi viszonyainkat futotta volna Bismarck.

»Iparszerü képviselők*. Lehet-e pom- 
pásabb meghatározás a mi parlamen­
tünkre, melynek egy része ügyvéd, más 
része bankár vagy inkompatibilisségig üz­
leti férfiú.

Adsza-nesze a képviselői választás. 
Százezreket dobnak ki az egyesek és 
százezreket nyernek, milliókat hajigái ki 
a kormány és gondatlan pozicziót szerez 
vele. Iparszert! képviselők s felettük a 
legfőbb iparhatóság.

Ezek képviselik az országot, mely 
földmivelésből él.

Néha aztán le-le néznek ezek a kép­
viselő urak a vidékre, beszámolókat tar­
tani, hogy a tisztelt polgártársak el ne 
felejtsék szeretve tisztelt képviselőjüknek 
az arezvonásait. Ilyenkor nagy politikussá 
nő mindenik s különösen az uborka­
idényben beszédjük felé fordul az egész 
közvélemény. Rózsás jövőt tárnak ilyen­
kor a t. választók elé, ha rendületlenül 
fogják továbbra is támogatni őket, őket 
és nem másokat s hogy megnyugtassák a 
népet és némely kellemetlen kérdésektől 
megszabaduljanak, előre is reakeziónak,

ismerte! — egy gyönyörű nekrológot irt róla. 
Azóta gardedámok lettek a bálozó lányokból; 
Tímár Endre régesrég a földben van; a Szabad 
Sajtó megbukott, ön már aligha emlékszik 
erre az újságra. Most három éve újra meg­
tréfált mindnyájunkat. Egy hétig vezetett ben­
nünket az orrunknál fogva;"?,(valamelyik esti 
lap már el is parentálta. S akiknek a holt 
hírét költik, azok, mint Lombroso helyesen 
jegyzi meg, nagyon sokáig élnek.

— Ezt a tudomány még nem bizonyította 
be. De ha önnek ilyen a meggyőződése . . .

— Mégis szeretném tudni, mit mondanak 
a professzorok.

— ön ismeri a diagnózist. A halál perczél 
ők se tudják előre kiszámítani. Schubert tanár 
még nem adott fel minden reményt. Ez min­
den, a mit mondani tudok.

— Igen, Schubert tanár az a magyar 
Morell Mackenzie, aki még akkor is reményke­
dik, mikor a pácziensnek már az orra hegyén 
a lélek. De meglássa, ez egyszer neki lesz
1 ű

— Ohó, ne tessék kicsinyelni a Schubert 
tanár külön véleményét. Az emberi szervezet 
naayon bonyodalmas valami s ilyen bokrétájá­
nál a betegségeknek . . . Higyje el, egy kicsit 
sötét van odabenn. De ennek az , embernek 
csodálatos szeme van. S ki tudja, hátha önök­
nek lesz igaza?! Schubert tanárnak és önnek!

Az asszisztens mosolyogva, búcsúzott el az 
újságírótól. Eldobta a czigarettat s visszament 
a betegszobába

sötét középkori butaságnak stb. jelente­
nek ki mindent, ami az ő programiju­
kon kivül van s az agrár érdek rendesen 
kivül van.

A nép pedig hallgat a városi írástudó 
és farizeusokra és elhiszi, hogy nem is 
lehet talán másképpen az ő helyzete, 
mint ahogy van.

így vezetik az iparszerü képviselők a 
vezetést és összetartást nélkülöző gaz­
dákat.

Bismarck nyíltan megadja a tanácsot 
és a gazdáknak »ha a gazdák jobban 
összetartanának és szervezkednének, job­
ban megvédelmezhetnék magukat, mint 
eddig.«

Németországban hatolt a Bismarck 
tanácsa. A gazdák szervezkedtek és nagy 
sikereket értek el, az iparszerü képviselők 
száma pedig örvendetesen a nullára re­
dukálódott és az igazi parlamenti élet 
megkezdődött.

Sok milliót hagyományozott családjára 
Bismarck, de sokkal több milliót hagyott 
a gazdákra, mikor ezt a tanácsot adta 
nekik és segített e tanács keresztülvitelé­
nél. Megtartotta, fejlesztette a gazdák 
egzisztencziájál, mely támogatás nélkül 
tönkre ment volna, mint pusztul nálunk.

Kiragadjuk ezt az értékes mondatot a 
Bismarck szellemi hagyatékából, mert 
nagyon el kél nálunk is.

Ne csak apró fogyasztási- vagy hitel­
szövetkezetekben egyesüljenek a gazdák, 
de erős öntudattal vigyék be a politikába 
is érdeküket és pusztítsák lehetőleg az 
»iparszerü képviselőket.«

Igazi hazafias dolog lenne, ha a te­
kintélyesebb, független gazdák félre téve

— Tehát: váljunk — sóhajtott a kül­
városi Stanley. — Ha van az öregben egy 
csepp lovagiasság, sietni fog s az esti lap szá­
mára hunyja be a szemét. Ennyivel tartozik 
nekem.

A riporter uraknak egyébként nem volt 
okuk panaszra. Ellátták őket minden földi ké­
nyelemmel.

Mindegyik külön szobát kapott, pompásan 
szolgálták ki őket s egy hét óta ők voltak a 
kastélyban a legnagyobb urak.

Meg tudták becsülni ezt a jó módot és 
éltek vele. Elszitták az összes vastag szivarokat, 
gorombáskodtak a szakácscsal s egyikük, a ki 
kora ifjúságában bádogoslegény volt, öltöztette 
és vetkeztette magát.

Többnyire a billard-szobában tanyáztak, 
mely ezekben a napokban valóságos kávéházzá 
nőtte ki magát. A billard-szoba meglehetős 
távol esett a haldoklótól; itt szabadon adhat­
tak kifejezést a kártya közben támadt nézet- 
eltérésein ek •

Megizlelték a szokatlanabb élvezeteket is. 
Néhányan megtanultak horgászni; mások, akik 
a törvényszéki csarnokon kivül az alanyi köl­
tészetet is kezelték, egész nap a hattyúkat és 
a pisztrángokat etették.

A hattyúk és a pisztrángok csudálkozva 
néztek rájuk; most láttak először zsurnalisztát.

Este rendesen fölkerekedtek s behajtatlak 
a közeli kis városba. A leveleiket meg a tele- 
grammjaikat bevitte volna a vadász Js, de nem 
tudtak ellenni éjjelezés és női zenekar nélkül.
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kényelmüket, kiszorítanák kerületeikből a 
tuczat-képviselőket és maguk foglalnák 
el és állítanák vissza a mindig lejebb 
sülyedő képviselői tekintélyt és sopánkodás 
helyett törvényhozói hatalommal igyekez­
nének segíteni az agrár bajokon.

Szerb flnancziák. Gyakrabban megem­
lékeztünk már a szerbiai pénzügyi viszonyok 
ziláltságáról, melyet most a szerb bankjegy 
kibocsátás szaporításával még zavarosabbá tesz 
a kormány. Tudósítónk távirati értesítése sze­
rint a szerbiai kereskedő körökben élénk agi- 
táczió folyik a szerb pénzügyeket elsekélyesitő 
kormány ellen. Különösen az okozza a szerb 
kereskedők elkeseredését, hogy a jegy kibo­
csátásnak 35 millióról 40 millióra való eme­
lésétől az aranyázsió újabb erős fölszállását 
várják.

A háború.
Budapest, aug. 5. (Saját tud. táv.) 

Madridból távirják: Puerto-Ricoból ér­
kezett hivatalos távirat szerint egy fel­
kelő banda vereséget szenvedett. Az ön­
kéntes csapatok túlnyomó része fegyverei 
hátrahagyásával feloszlik.

Budapest, aug. 5. (Saját tud. táv.) 
Madridból távirják: A mint Havannából 
jelentik Blanko főkormányzó rendelet 
utján felfüggesztette a szigeti parlament 
üléseit.

Gibarát. kiürítették. A felkelők beha­
toltak a helyiségbe és 18 önkéntest meg­
öltek.

Budapest, aug. 5. (Saját, tud. táv.) 
Londonból távirják, a «Timesnek« jelen­
tik New-Yorkból a tegnapi kelettel: A 
Santiagoban levő amerikai csapatok ye- 
zérei Shafter tábornokhoz intézett 
iratukban kijelentik, hogy a csapatokat 
haladéktalanul haza kell szállítani, ha 
nem akarják, hogy tönkremenjenek. A 
csapatokat ennélfogva rövid idő alatt 
visszaszállítják az Egyesült-Államokba.

Budapest, aug. 5. (Saj. tud. táv.) 
Londonból távirják: A mint a Reuter 
ügynökség Washingtonból jelenti, a Spa­
nyolországtól követelt kijelentéseket telje­
sen jogosaknak tartják. Eddig semmi 
sem ad okot arra, hogy Spanyolország 
jóhiszeműségét kétségbe vonják. Mac 
K y n 1 e i elnök, C a m b o n franczia 
nagykövetnek a békeföltételek megváltoz­
tatása iránt tett indítványát a részletekre 
vonatkozó nehány pontot kivéve, elutasí­
totta. A tárgyalások kétségkívül jól ha­
ladnak. Elhatározták, hogy a békebizott­
ság Párisban fog összeülni.

Budapest, aug. 5. (Saját tud. táv.) 
New-Yorkból távirják: Az »Evening Post* 
jelenti: A kormány elhatározta, hogy 
Kuba északi partjának több pontján ha­
ladéktalanul csapatokat szállít partra. A 
béketárgyalások már annyira haladtak, 
hogy a kormány intézkedéseket tehet 
Kubán a katonai igazgatás ügyében.

Budapest, aug. 5. (Saját tud. táv.) 
Madridból távirják: Sagasta miniszter­
elnök tanácskozásának a különböző pár­
tok vezéreivel az a czélja, hogy annak a 
kérdésnek, folylassák-e a háborút, vagy 
megkössék a békét, valóságos nemzeti 
jelleget adjon, miért is a kormány előtt 
a monarchista pártok vezéreinek nézeteit 
akarja ismerni. A kormány még eddig 
nem vállalt semmiféle kötelezettséget az 
amerikai kormány által követelt békeföL 
tételek tekintetében. Ha azok között, akik­
kel Sagasta tanácskozik, az a nézet ér­
vényesülne, hogy folytassák a háborút, 
akkor a minisztérium a koronára fogja 
bízni, hogy uj tanácsosokat válasszon. 
Mindezek, akikkel Sagasta eddig tanács­
kozott, nagyon tartózkodók, Rom ro Rob­
ledo kivételével, aki a háború folytatása 
mellett nyilatkozott. A regens királyné 
meghívott néhány tábornokot is, hogy vé­
leményüket kikérje. A kormányhoz közel 
álló »Correo« azt írja, hogy a monar­
chista pártok vezérein kivül ki fogják 
kérni a véleményét Salmeronnak, mint a 

republikánusok és Barrio y Miernek. 
mint a karlisták képviselőjének is. A 
»Correspondencia« szerint a kormány még 
eddig nem szándékozik összehívni a ka­
marákat.

Ukáz a végrehajtásra.
— Az adóprés megszorítása. —

Visszaemlékezünk arra az időre, ■— hisz 
nem oly régen volt — midőn még a mostani 
főispán atyja, néhai Beöthy Andor ült Bihar- 
vármegye alispáni székében.

Az ősz, igazi viczispán-typus ösmerte ala­
posan e vármegyét, melynek gyermeke s első 
választott tisztviselője volt. Ösmerte mint 
gentry a megye előkelőségét, de ősmerte a 
szegény nép baját, nyomorát is.

Nem egyszer kezűit elő a vármegye köz­
igazgatási bizottságának ülésén, hogy a min­
denható pénzügyminiszter helyi képviselője 
dologi végrehajtást kért olyan szegény falusi 
ember hátraléka miatt, akinek egy kis kémény­
nélküli viskóhja s e mellett pár száz négy­
szögméter földje minden vagyona volt.

És ilyenkor megszólalt az öreg alispán:
— Uraim! Ha most ennek a szegény em­

bernek elkótya-vetyélik mindenét, a silány 
táplákozástól elgyengült két kar nem lesz elég 
erős a családja eltartására. Az egész família a 
község nyakára szorul. Hát ezért vagyunk mi 
itt, hogy a koldusok számát szaporítsuk? Az 
nem érv, hogy egy másik szegény ember oda 
adja 50—60 írtját azért a csekély jvagyonért, 
mert uj adóalapot úgy sem nyerünk. A végre­
hajtás elnyeli ez összeget s pár év múlva az 
uj gazdától is elpergeti a dob azt a semmi­
séget. Több lesz a koldus. . . .

És ez az egyszerű indokolás nem egyszer 
többet ért egy-egy nagyképü, fényes dikcziónál.

*
Nagyvárad város lakosainak nagyon is 

nyomott anyagi viszonyait hivatalos körökben 
vagy nem tudják, vagy nem akarják tudni.

A vidéki gazdálkodó embereknek úgy, ahogy 
az aratás meghozta a legszükségesebbet; a föld

Az igazat megvallva, a haldokló egy kicsit al­
kalmatlan volt nekik.

Akkor este is éppen erre a kirándulásra 
készüllek. A külvárosi Stanley kijelentette, 
hogy fulladjon meg a notre-damei toronyőr, ha 
ő három tour-nál többet játszik s ez a férfias 
kijelentés általános helyesléssel találkozott, 
mert a Vasgyárosnak csúfolt ex-bádogos vesz­
tett s ezt mindenki méltányosnak találta.

A nagy ebédlő teli volt füsttel s a falak­
ról Thurzó nádor, meg a többi ősök kancsalul 
néztek le a csillár alatt zajongó különös tár­
saságra.

— Mesés — kiáltott fel a külvárosi 
Stanley

A mesés dolog az volt, hogy a harmadik 
felső »nem jött be.« Kétségtelenül hozzá igye­
kezett, de valahol eltévedt, a szegény.

Ez a megfoghatatlan eset arra indította, 
hogy fölkeljen s kijelentse, hogy soha többé 
kártyát nem vesz a kezébe. Mialatt ezt az ün né­
pies fogadalmat súlyos kötelező nyilatkozatok­
kal erősitgette, valaki megérintette a vállát.

Az asszisztens volt, akit ez a társaság 
némi irigységgel a Hölgyek Örömének neve­
zett el.

— Tudja-e, mi újság? — szólt a külvá­
rosi Stanleyhez. — A beteg jobban van!

— Komolyan beszél ?
— A legkomolyabban. Fordulat állott be 

s most már igazán nem lehetetlen, hogy fel­
lábad.

— Ön tréfál!
— Kérdezze meg Schubert tanár urat, 

aki azonnal itt iesz.

A professzorok közül Schubert doktor volt 
az egyetlen, akit a riporterek koronkint meg­
csíphettek. A többiek szökdöstek előlök s ha 
csak tehették, elzárkóztak a szobáikba. Az öreg 
ur azonban láthatóan jól érezte magát köztük. 
Ennek az általánosan ismert, nagy, csupasz 
koponyának, mely a maga enormis méreteivel 
mindenkire azt a benyomást tette, hogy a 
golyó meglapulna rajta, volt egy gyöngéje. 
Túlságosan szerelte a szépet; sokkal inkább, 
mint egy öreg tudóshoz illett volna. S a szépet 
minden formájában szerette; nemcsak a szép 
képeket, metszeteket és ’regényeket, hanem a 
szép lányokat is. Feslett életűnek ugyan nem 

j igen lehetett mondani; ó, teljességgel nem. De 
' vidám öreg ur volt, aki az utczán utána nézett 

a masamód lányoknak.
A fiatalságát és a férfikorát egészen a tu­

dománynak adta oda; Ötven esztendős koráig 
mindig sok dolga volt, soha se ért rá élni. S 
ezt egy kicsit megbánta. Ami a szerelemből 
poézis, azt mindörökre elmulasztotta; s nagy­
későn valami nosztalgia fogta el, ha a szerelmi 
regények édes semmiségeire gondolt Egy világ, 
amelyet nem fog megismerni soha! A kor s a 
vele járó csendes megadások lehűtötték tudo­
mánya iránt való nagy, egyetlen szenvedelmét; 
s ez az öreg feleség most már csak azt 
juttatta eszébe, hogy mit áldozott érte. Mód­
felett imponáltak neki, akik kihasználják a fia­
talságukat; s csak a fiatalok közt érezte jól 
magát.

Meg az antikvárius boltokban. Mióta közön- 
bösebb lett a tudománya iránt, egy uj passzió 
fejlődött ki benne, mely már-már nyakára nőtt 

a másiknak, a nagynak. A gyűjtés, a szép dol­
gok és ritkaságok mániája. Ami szabad ideje 
volt, a müárusoknál és bukinistáknál töltötte; 
minden kedves volt neki: a porczellán, a bronz, 
a képek és a metszetek, az email és az elefánt­
csont, a ritka elzevirek és a divatos regények. 
A balletrisztika nagyon vonzatta; úgy találta, 
hogy mindent összevéve, a költő az, aki leg- 
kevésbbé hazudik s legkevésbbé téved. Az antik­
várius boltokban összeismerkedett egy pár fir- 
kászszal s órákig elvitatkozott velük. Azok a 
tanítványai, akiket megbuktatott, szép szellem­
nek csúfolták s talán igazuk volt.

Mások azt fogták rá, hogy nagy reklám­
hős, aki úgy vadászik a zsurnalisztikra, mint 
egy kis színésznő. Annyi bizonyos, hogy bár 
nem volt nyájaskodó természetű, a zsurnalisz­
tákkal mindig szóba állott. Ó, nem a reklámért 
barátkozott velük, — reklámra már régen nem 

í volt szüksége, — de tetszeti neki a fiatalságuk, 
vidám felületességük, impertinens tudatlansá­
guk és minden akadályon győzedelmeskedő 
vállalkozó szellemük. Aki maga a bizony­
talanság, a kétség és a skrupulus, mindig 
örömmel fogja látni, hogy vannak szeren­
csés lények, akiknek agilitását nem csök­
kenti semmi kételkedés s akik a gyermekek 
gyanulalan merészségével, vígan sétálnak végig 
tűzön, vizen, minden poklokon.

Most is szívesen vetette alá magát a val­
latásnak s készségesen felelt a külvárosi Stanley 
minden kérdésére.

Oda adta neki az utolsó bulletint s rész­
letesen magyarázgatta, milyennek találta a 
beteg állapotát.
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istenadta terméséből valamicske jut a — por- 
czióba is.

Nagyvárad kereskedelmére, iparára, leg­
alább eddig még, semmi behatással nincs az 
aratás. A kereskedelem, ipar pang; a legszor­
galmasabb, de szegény iparosnak óriási küz­
delmébe kerül, hogy a betevő falatot már közel 
két éve ki tudja keresni. Nem lealázót, de va­
lóságot mondunk, ha koldus szegénynek nézzük 
őket.

Csak természetes, mert nem rajta mullott, 
hogy nem tehetett eleget annak a kötelezett­
ségnek, a mivel az államnak mindenki tartozik, 
így aztán bizony nagy összeget mutat mint 
hátralékot az adókönyvi lapja.

Ilyen sajnos körülmények között nem az 
állam teendője, hogy igazi koldusokká tegye 
ezeket a szegény embereket, hanem önmaga 
iránti kötelesség a méltányosság alapján meg­
alkudni a helyzettel. Alkalmat és módot nyúj­
tani, hogy azok a szegény ezrek lassanként 
teljesíthessék kötelességeiket.

A dob egy intésre megperdül, a hyénák 
seregének ez a legszebb zene; de a tönkretett 
családról azután másnak kell gondoskodni.

♦

A pénzügyminiszter ur igen helyesen ke­
gyes volt a föld népével szemben s az aratás 
befejeztéig felfüggesztette a végrehajtást. Nagy­
várad szegény lakosságára ez a humánus in­
tézmény nem terjedt ki, mert akik nem látják 
a szegény iparos nyomorát, azon ferde felfo­
gásban élnek, hogy az iparosra minden idő egy­
forma, annak mindég meg van az egsziszten- 
cziája.

Nagyváradon egész esztendőben nem is 
szünetelt a végrehajtás és a sanyarú idők da­
czára, nagy összegek folytak be a áözadók 
czimén.

A kik nem bírták hátralékaikat egyszerre 
kifizetni, a városi adóhivatal, legtöbbször a pol­
gármester halasztást adott s ezzel az eljárással 
elérték azt, hogy nagyon sok összeg befolyt 
részletenként, a minek jórésze végrehajtás ese­
tén elveszett volna az állampénztárra nézve.

De hát ez az eljárás »magasabb pénzügyi 
szempontból« nem volt jó, mert talán nem betű 
szerint felel meg egyik-másik paragrafusnak.

— Eszerint a tanár ur azon a nézeten 
van, hogy betegünk fel fog épülni ?

— Hogy felépülhet.
— S az a kedvező fordulat ?
— Reményt nyújt arra, hogy holnap hatá­

rozottabban beszélhetek.
— Szóval: a beteg jobban van?
— Igen.
— S valószínűnek tartja a tanár ur . . . 

bocsánat, hogy nem hagyom békén vacsoráim, 
de nagyon érdekelne az is: mi a föltevése, a 
várakozása ?

— Ha sejtelmekről beszélünk: azt hiszem, 
hogy igenis életben marad.

— Nem lesz kellemetlen a tanár urnák, 
ha ezt is megtelegrafálom ?

— Ahogy tetszik. De ismétlem, ez ma még

— S ha ilyen sejtelmek, előérzetek épp 
úgy megcsalhatják ...

— Épp úgy megcsalhatnak, mint egy 
vén asszonyt. Hisz ha csupán a sejtelmeink 
csalnának!

— Többször előfordult, hogy a tanár ur 
tévedett a diagnózisban is ?

— Meghiszem azt! Olyan vén legény va­
gyok! S aztán . . . ismeri ön a színészeket? 
Igen? Nos, akkor ismeri azt a kitűnő művészt 
is, akit a többiek a Mesternek neveznek.

— Igen.
■— Tehát: a Mester egyszer elragadtatással 

beszélt egy uj színdarabról s pagy sikert jósolt 
neki. »Mester, — kérdezte tőle valaki, —• nem 
csalódik ön néha, mikor sikert vagy bukást 
jósol?« — »Dehogy nem! —'felelt a Mester

Ezelőtt néhány nappal olyan bizalmas 
ukáz érkezeit Nagyvárad város polgármesterét 
hez, a nagyváradi kir. pénzügy igazgatóságtól, a 
melyben mintegy fenyegetésül foglaltatik az a 
kérdés, hogy egyes esetben miért nem tartot­
ták meg a végrehajtást és miért nem pocsé­
kolták el az azonnal fizetni nem tudó szegény 
ember mindenét. Vagyis, ki és hogy mert ha­
lasztást adni a fizetésre?

Elmondja még az ukáz azt is, hogy mind­
azok részére senki nem adhat halasztást, aki a 
múlt évi adóból még tartozik.

A szomorú következménye ennek pedig az 
lett, hogy azóta a városházán senkinek sem 
adnak halasztást a fizetésre, a pénzügyigazga­
tósághoz pedig úgy is hiába fordul e tekintetben ( 
a szegény nép.

Nagyváradon éppen az mutatja az iparosok 
I zömének a nyomorát, hogy a tavalyi adótarto- 
j zását sem bírja fizetni, mert még az adónál 

is előbb szükséges — betevő falat.
♦

Mindezeket pedig nem mondtuk el, mintha 
a nagyváradi pénzügyigazgatóságot okolnánk a 
kíméletlen szigorért. Papp Miklós pénzügyigaz­
gatónak egy pár igazán hummáns telte elég 
okot ad nekünk ezen feltevésre. De jól tudjuk, 
hogy ő néki megszokott jönni az ukáz felülről.

Az adott szomorú helyzetben azonban azt 
is hisszük, hogy a pénzügyigazgatónak — mint 
aki kell hogy ismerje az állapotokat — egy 
felvilágosító előterjesztése némikép könnyítene 
a helyzeten.

Hej mert odafönn is elkelne egy csipetnyi 
a Beöthy Andor szelleméből.

Jubileum.
A nagyváradi posta és távirda-igazgatósági 

kerület tisztviselői kara ünnepel ma.
Rutter Emil posta- és távirda tanácsos a 

jubiláns, aki ma tölti be 25 éves szolgála­
tát. Ha egyébb nem, úgy az állam szolgálatá­
ban eltöltött negyed század is indokolja az 
ünnepeltelést, mely a rendes sablontól bizo­
nyára annyiban fog eltérni, hogy a posta- és 
távirda intézet tisztviselői nemcsak kötelesség- 

diadallal — mindig csalódom! Mindig!« Ha tel­
jes őszinteséget kívánna, nekem is ilyenformán 
kellene felelnem. És mindnyájunknak. Talán 
nem tévedtem annyiszor, mint tudós kollegám: 
Kopp — azok közül, akiket ő halálraítélt vagy 
tízezer ember szaladgál a világban, — de talán 
csak azért, mert nem volt akkora praxisom.

— Tartok tőle, hogy a tanár urcsufolódik 
velem.

— Szó sincs róla. Bizonyára én is meg 
tudom külömböztetni a sólymot a gémtől s a 
náthát nem tévesztem össze a sárgasággal, de 
a nehéz esetekben: félve, lábujjhegyen járká­
lunk és gondolattalanul bámulunk magunk elé, 
mint azok a gyermekek, akiket, mikor a házi- | 
asszony vajúdik, becsuknak egy félig világilott 
szobába s akik csak a szeműket meresztik, de 
nem értik, ami körülöttük történik.

— És ezt a tanár ur mondja? Akinek, 
mindenki tudja, csudálatos szeme van. S akinek 
úgy a tudása, mint ama bámulatos intui- 
cziója ..

— Bámulatos intuiczió! — morgott az 
öreg ur. — Olyan nincs! Azaz, hogy én csak­
ugyan ismertem valakit, aki rendelkezett ilyen­
nel . . Az már tudott diagnózist csinálni, az 
igaz. De ő is tévedett egyszer. És rettenetesen 
tévedett.

A többiek is figyelni kezdtek.
Ez a valaki egy kutya volt. Drunswicknak 

hívták.
Az öreg ur kiilta a borát, rágyújtott egy 

szivarra s miután félszemmel kiélvezte a maga 
kis színpadi hatását, folytatta:

— Brunswick és én jó barátok voltunk, mert

szerüleg, hanem igazi szeretettel és őszinte 
ragaszkodással és fognak ünnepelni.

Leróják a hála tartozását az atyai szere­
tettel eljáró főnök iránt, hódolnak az igazi 
érdemeknek, méltányolják a kiváló tehetséget 
és szorgalmat, ünnepük a férfit, a jeles hivatal­
nokot, a családapát, aki úgy ezen három mi­
nőségében mint előzékenysége, mély és böles 
belátása, páratlan igazságszeretete által az 
intézet tisztviselőit különbség nélkül meghó­
dította.

Az ünnepély lefolyása a következő lesz:
D. e. 11 órakor a nagyváradi posta- és 

távirda igazgatóság, a vidéki kincstári posta- és 
távirda hivatalok és a vidéki postamesterek 
küldöttsége a tanácsterembe gyűl össze, hova a 
jubilánst 3 tagból álló küldöttség hívja meg. 
Itt az igazgató, továbbá az egyes küldöttségek 
képviselői fogják üdvözölni. Este 8 órakor Kar­
ger Sándor nyári helyiségében 150 teritékü 
bankett lesz a jubiláns családja és a tisztvise­
lők családtagjainak részvételével.

A közszeretetben álló férfiút mi is üdvözöl­
jük, kívánva részére további munkálkodásához 
erőt, kitartást.

Életrajzi adataiból a következőket közöljük:
Született 1855-ben, főgymnásiumi tanu'má- 

nyait Kassán kitűnő eredménynyel végezte 
1873-ban. Ugyanazon évben a kassai posta 
igazgatóságnál mint gyakornok, majd következő 
évben mint postatiszt működött. Ilyen minősé­
gében végezte mint nyilvános rendes hallgató a 
jogakadémiai tanulmányokat s a jog és állam­
tudományi államvizsgákat ugyanott kitüntetés­
sel tette le.

1882-ben mint poslafogalmazó, 1885-ben 
már mint posta felügyelő működött Temesvárit, 
Nagyszebenbe, illetve Kolozsvárit, ahonnan 
1892-ben mint titkár Nagyváradra helyez­
tetett ál s egyúttal igazgatóhelyettesül jelölte­
tett ki. Itt érte a tanácsosi kinevezés 1893. évi 
decz. hó 23-án. Nemcsak a hivatali, hanem 
a társadalmi élet terén is tevékeny részt vesz, 
jelenleg vezérigazgatója a tisztviselői önsegélyző 
banknak, az alakítandó fogyasztási szövetkeze­
teknek egyik alapvető munkása stb. stb . . .

Nem kisebb sikert ért el a katonáskodás 

én még akkor kis fiú voltam s a kis fiuk meg a 
nagy kutyák mindig igen jó barátok. Nem 
tapasztalta ön, milyen gyöngéd tud lenni egy 
nagy dog egy kis ember iránt? Úgy látszik, az 
intelligensebb kutyákban is van valami stréber- 
ség; ők is vágyódnak a magasabb körökbe s 
megérzik, hogy a nagy rendi külömbségnél 
fogva, ők csak a kicsiny emberek czimbora- 
ságára aspirálhatnak. Egyébként a rendi kü- 
lömbség köztünk nem is volt valami jelenté­
keny, mert Brunswick az állomás-főnök kutyája 
volt, én pedig a pálya-őr fia. De az, hogy 
Brunswick az arisztokracziához tartozott, én 
meg a demokracziához, egy cseppet sem za­
varta meg a barátságunkat.

Mondhatom önnek, hogy büszke lehettem 
a barátomra. Gyönyörű, telivér dán dog volt, 
aminőt nem látni faluhelyeken. Az állomás­
főnök egy állatkerti sorsoláson nyerte; nem 
tudta eladni, hát megtartotta.

A Brunswick úgy élt Mező-Laborczon a 
ronda falusi kuvaszok között, mint egy számű­
zött király. Csak néha, nagyritkán, az ifjúi ál­
mok idején, ereszkede t le rendjének gyöngé- 
debb neméhez; egyébként nem barátkozott a 
hozzá tartozókkal, legfeljebb az igazságos bíró 
szerepéi játszotta közöttük. Ön bizonyára olva­
sott néhány könyvet az állatok leikéről s azért 
aligha érdekelnék azok az apróságok, melyek­
kel Brunswicknak az értolmességét jellemez­
hetném. Nem untatom tehát ezekkel a rész­
letekkel s csak azt jegyzem meg, hogy Brunswick 
karakter volt, aki védelmezte a gyöngét, igaz­
ságot tőn a kutya-társadalom súlyosabb vitái­
ban s amellett a lehelő legkomolyabban fogta
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terén sem, ahol mint tartalékos volt honvéd­
hadnagy József főherczeg & fensége előtt kitün­
tetésben részesült.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi muzeum (Schlauch park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3 -5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

* 50 éves katonai jubileum. Szép ünne­
pély folyt le tegnaap Károly-kaszárnyában levő 
tiszti helyiségben. Tegnap volt u.i. 50 éve annak, 
hogy lovag Blaschek József altábornagy katonai 
pályáját megkezdte. 0 Felsége ez alkalomból 
az altábornagynak, a ki a IV. hadtest parancs­
nokságához van beosztva vezénylő tábornoknak, 
az I. osztályú tiszti szolgálati jelvényt adomá­
nyozta. A jelvényt tegnap d. e. tűzte föl az 
ünnepelt mellére Lobkovitz Rudolf hadtestpa­
rancsnok az összes tábornokok és a főtisztikar 
jelenlétébe». Az ünnepelt meghatottan mondott 
köszönetét. Délután a Hungáriában 200 teritékü 
bankett volt.

* Legtöbb adót fizetők a megyénél. Bi- 
harvármegye virilisei névjegyzékének alapul 
szolgáló kimutatások az alispán kiadó-hivatalá­
ban augusztus hó 15-étől 23-ig közszemlére 
lesznek kitéve s délelőtt 10—12-ig, délután 
3—5 óráig megtekinthetők. A névjegyzék elleni 
felszólamlások a közszemlére kitétel ideje alatt 
az alispánhoz Írásban adandók be. Akik adójukat 
kétszeresen óhajtják számíttatni, aug. 15-től 
23-ig, vagy augusztus hó 25-én délelőtt a fő­
jegyző hivatalos helyiségében tartandó ülésen 
az igazoló választmánynak szóval, vagy írásban 
adhatják elő óhajukat, természetesen kellő iga- I 
zolás mellett.

* Egy magyar tanító találmánya Egy 
— minden esetre érdekes — találmányról 
adunk hírt. Oravetz József bodonospataki tanító 
oly szer készítésének a titkát bírja, amely 
szerrel a hangszerek,"főleg a fa- és vonós hang- i 
szerek hangját, reszonáló képességét növelni és 
javítani tudja. A szerről mindössze annyit árul 
el, hogy különféle tűlevelű fák és egyéb növé­
nyek kivonatából készíti. Tegnap mulatta be 
találmányát nehány zene és hangszer szakértő

előtt, itt Nagyváradon. A siker valósággal 
meglepő volt. A feltaláló különben szabadalmat 
kért találmányára és néhány fővárosi hangszer­
gyárnak el is küldötte a találmányát, a leírással 
egjütt. Felhívjuk olvasóink figyelmét az érdekes 
találmányra, de feltalálójára is. Orovetz nehány 
napig városunkban marad s minden érdeklő­
dőnek rendelkezésére áll.

A Bzinügyi bizottság tagjait tisztelettel 
felkérem, hogy a f. hó 8-án d. u. 3 órakor a 
Városháza termében tartandó bizottsági ülésen 
megjelenni szíveskedjenek. Nagyvárad, 1898. 
augusztus 5-én. H o v á n y i Géza, szinügyi 
bizottsági elnök. Tárgy: Dr. Kurländer Ede 
indítványának tárgyalása.

* Komádi gyásza. Biharmegye egyik népes 
községének Komádinak mély gyásza van; fő­
jegyzője Madary István szerdán meghalt. A 
községnek nemcsak első tisztviselője, de buzgó 
vezetője volt s azonkívül tevékeny részt vett, 
mint Biharmegye törvényhatósági bizottságának 
a tagja, a megyei közéletben s a megye ügyei­
nek intézésében. A megyegyüléseken, ha Komádi ■ 
község érdeke úgy kívánta, beszélt, kapaczitált. I 
Temetése tegnap délelőtt nagy részvét mellett 
ment végbe, a község és a környék intelligen- 
cziájának jelenlétében. A haláleset alkalmából 
a község képviselő testületé is adott ki gyász­
jelentést. A családi gyászjelentés a következő:

Özv. Madary Istvánná szül Juhos Piroska 
mint neje, gyermekei: Madary Czeleszta Stam- 
pach Karolyné, Madary Lenke, Lőrincz, Ábra­
hám és Katalin nevében is, — Madary Károly, 
Madary János mint testvérek családjaikkal. Juhos 
Ferenez mint após, Juhos Matild özv. Kranczky 
Sándorné, Juhos Anna özvegy Szabó Miklósné 
mint sógornők a többi rokonok nevében is 
fájdalomtelt szívvel jelentik a legjobb férj, apa, 
testvér, vő, sógor és rokon Madary István 
Komádi község főjegyzője, Biharmegye bizottsági 
tagja, a Sebes Köröz ármentesitő társulat vá­
lasztmányi tagjának hosszas belegeskedés és 
rövid szenvedés után életének 47-ik s boldog 
házasságának 22-ik évében f. augusztus hó 3-án 
délután V»6 órakor váratlanul történt gyászos 
elhunytál. A drága halott tetemei f. aug. hó 
5-én délelőtt 10 órakor fognak a komádii te­
metőben az anyaföldnek átadatni, mely vég- 
tisztességtételre az elhunyt rokonai, jóbarátai, 
kartársai és jó ismerősei tisztelettel meghivat­
nak. Komádi, 1898. aug. 4. Béke és áldás leng­
jen hamvai felett!

* Választok névjegyzéke. A választó­
kerületekből már beérkezeti a jövő évre Össze­
írt választók névjegyzéke Biharvármegye köz­
ponti választmányához. Minden kerületben kel­
lőleg meg lettek hirdetve s közszemlére kitéve 
a névjegyzékek s azok ellen csak kevés kerü­
letben éltek felszólamlással. Biharmegye köz­
ponti választmánya szeptember hó 7-én és a 
következő napokon tárgyalja a beérkezeti fel­
szólamlásokat és pedig a következő sorrend­
ben: a b.-ujfalui, bihari, belényesi, m.-csékei 
margittai, hosszu-pályi-i, nagy-szalontai, székely­
hídi, tenkei, ugrai, bárándi és élesdi járásokban 
levő választó-kerületek névjegyzékei ellen be­
adott felszólamlásokat.

* Tűz Révén. Csütörtökön reggel a félre­
vert harangok kongása riasztotta fel álmukból 
Rév község lakosságát, jelezve, hogy a község­
ben ismét tűz ütött ki. A gör. kath. egyház 
tulajdonát képező iskola épület éjjel 12 órakor 
a legnagyobb szélcsendben leégett. A tűz oka 
állítólag kenyérsütés volt. Az épület biztosítva 
volt az Adriánál.

* A vasutasok adója. A in. kir. államvas­
utak alkalmazottjait több év előtt felmentet­
ték a községi és az útadó fizetése alól. Ennek 
a kellemes állapotnak most vége szakadt. A 
közigazgatási bíróság határozata értelmében 
ezentúl ők is viselik az említett terheket.

* Névváltoztatás. Honig Péter cséffai 
államvasuti váltóőr leánya Honig Mária 
vezetéknevét »Hunyadi«-ra változtatta.

* Elszaporodtak a vadsertések. A tót­
teleki és csatári határban a vaddisznók ijesztő 
módon elszaporodtak. Mindenfelől felhangzanak 
a káros gazdák panaszai, kiknek kukoriczásait 
alaposan megdézsmálták a kártékony vadak. 
Legtöbb kárt okoztak Tótteleken az ottani 
lelkész kukoricza földjén, melyet keresztül ka­
sul gázoltak, s az alig zsengésedő tengeri csö­
veket lerákták. A lelkész a tótteleki lakosok 
felkérésére, úgy a maga mint azok nevében 
felkérte G é c z i Lajost, a nagyváradi 1. sz. 
püspöki uradalmak főtisztjét, hogy a kár­
tékony vadak ellen haj tó vadászatot rendeztessen. 
Ismerve az uradalomtiszl szives előzékenységét 
nagy a remény, hogy a vaddisznók garázdál­
kodása rövid idő alatt megszűnik.

* Tolvaj kerehkedősegéd. Izrael Béla 
berettyé-ujfalui 20 éves kereskedősegéd Buda­
pesten Kohn Zsigmond külső-váczi-utczai ke­
reskedőnél volt alkalmazva és onnan 300 irtot

I elzsebelve, megszökött és idejött a hajdani tar­

fel házőrzői hivatását. Rettegett tőle minden ! 
tolvaj és minden kóbor kutya s nem túlzók, 
ha hozzá teszem, hogy Mező-Laborczon ő volt 
a rendnek leghívebb őre és legerősebb támasza. 
A magyar államvasutak részéről minden esetre 
mulasztás történt, ha Brunswickot nem ré­
szesítették semmiféle kitüntetésben. De erre 
talán nem is vágyakozott; Laborczon köztisz­
teletnek örvendett s ezzel beérte. Mert sze­
rény volt, de nem igénytelen s nem hallgat­
hatom el azt a gyöngéjét, hogy az elismerés, a 
dédelgetés és a dicséret láthatóan jól esett 
neki. Mikor egy-egy érdemes cselekedet után 
megsimogatták nagy bolond fejét s az Öreg 
állomásfőnök borízű, mély basszus hangján el­
mondta neki egy párszor, hogy: »Brunswick, 
du bist ein braves Thier!«, szeme büszkeségétől 
csillogott s olyan becsületesen nézett gazdá­
jára, hogy mindnyájunkat elérzékenyitett. Az 
ilyen ünnepies jelenetek után büszkén öleltem 
át barátom hatalmas nyakát s aztán boldogan 
galoppoztunk a mezőre.

Brunswicknak a jó hire eleitől fogva meg 
volt állapítva, igazi hivatását azonban csak . 
később ismertük fel. Egy nap veszett kutya 
rohant keresztül a falun; megmart néhány 
szegény állatot s a vasvillás emberek nem tud­
ták beérni. Hogy, hogy nem, Brunswick, aki 
különben egész nap az állomáson lustálkodott, 
egyszerre a helyszínén termett, űzőbe vette a 
szerencsétlen párát, eléje került s egy salto 
mortale után torkon harapta. A következő 
pillanatban a veszett eb élettelenül hevert a 
gyepen.

E dicsőséges kaland után szegény baráto- 

mat becsukták. Megfigyelés alá vették, amint 
ma mondanék. Óvatosságból beadtak neki egy 
pogácsában megsütött legyet — Mező-Labor­
czon azt tartották, hogy ez kitűnő profilakti- 
kus szer a veszettség ellen — s kilencz napig 
aggodalmasan kinálgattuk a vizet. Ivott, mint 
a gödény s végül: nem lett semmi baja. Tized 
napra kieresztettük fogságából.

Ez a kis esemény legendás alakká telte ifjú 
rugaszkodásaim hü oszlályossát. Nem féltünk 
többé a veszett kutyáktól, akik pedig ország­
gyűlést tartottak a környéken; nyugodtan vár­
tunk minden attakot s ha gyanús ebet jelez­
tek valahonnan, biztosra vettük, hogy : »Brun­
swick majd végez vele.« Mihelyt idegen kutya 
jelent meg a faluban, barátomat azonnal »ké­
szenlétbe helyezték.«

-- Hol van Brunswick? Elő kell hozni 
Brunswikot.

S a derék dán fényesen, gyönyörűen fe­
lelt meg a beléje helyezett bizalomnak. Rövid 
idő alatt egy tuczat veszett ebet puszlitott el s 
ezekből az élet-halál harczokból ő maga min­
dig épen, sértetlenül került ki. A lahorczi köz­
vélemény azt tartotta, hogy Brunswickon nem 
is fog a veszettség; egyesek a pogácsában sü­
tött légynek tulajdonitották a csodatevő erőt. 
Ha nem elégszünk meg ezekkel a magyaráza­
tokkal, azt a föltevést kell elfogadnunk, hogy 
Brunswick mindig érintetlen maradt a küzde­
lemben, ha ugyan küzdelemmel jár az a gyors 
operáczió, melyet minden egyes esetben alkal­
mazott. Mint Jack The Rippernek, a rémes 
hasfelmetszőnek, neki is meg volt a maga sa­
ját külön módszere: s áldozatait meg lehetett 

ismerni a torkukon tátongó rettentő sebekről. 
Mindig ugyanarról a helyről szakított ki egy da­
rabot, úgy, hogy a megtámadott őt nem mar­
hatta meg. De ha virtussá csak ennyiből állott 
volna, mindezt nem beszélném önnek,

Brunswick azonban — ez már különösebb 
— nem volt vak eszköze a mezőlaborczi köz­
biztonságnak; Brunswick nem szolgált embe­
reknek, hanem jót tett emberrel, kutyával.

— Azt hiszem tanár ur, a kutyák más 
I nézeten voltak — szólt közbe a külvárosi 

Stanley.
' — Akkor nem volt igazuk, az én derék 

barátom igen sok kutyának megmentette az 
életét. S többet mentett meg, mint a mennyit 
kivégezett. Brunswick dislingvált. Elbánt a ve­
szett ebbel, de mikor ártatlanul gyanúsított ála- 
tot kergettek eléje, megnézte a páczienst s az­
után szépen, n ugodtan visszafordult, Azokat, kik 
jobbak voltak hírüknél, Brunswick nem bán­
totta.

Akkor még semmit sem tudott a világ a 
virus rabicusről, de az én barátom értette a 
dolgát. Ha futni hagyta, a kutya nem volt ve­
szett.

S a diagnózisa mindég bevált, csodálato­
san bevált. Egyszer azonban . . .

A tanár elhallgatott, mert keresték. A ko­
mornyik jött utána.

Halkan mondta el a jelenteni valóját, de 
az öreg ur nem csinált titkot a dologból:

— Az újság az, hogy szamár voltam. Be­
állt az agónia.
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tózkodási helyére, Nagyváradra, a hol ugyan­
csak tudta adni a költekező, uraskodó parve- 
nüt. Mert itt ugyanis nem az volt első dolga, 
hogy észrevétlen maradjon, hanem ellenkezőleg. 
Aranyórát vásárolt, fekete szalon ruhát vett, 
lak-czipőt, köcsög-kalapot s mindezekkel fel­
szerelve egész nap az utczán feszitett. A rend­
őrségnek feltűnt Izrael ur ezen nagyúri pasz- 
sziója, mert anyagi viszonyait nem ismerte 
olyannak, hogy mindezt tiszta lelkiismerettel 
tehesse, de meg előbbi nagyváradi tartózkodása 
alkalmával némi ügyei voltak vele s azért mi­
helyt a hírlapokból értesült Izrael budapesti tet­
téről, azonnal letartóztatta őt. Még mintegy 
179 frt találtatott nála. A hiányzó összeg mind 
a toilettre ment.

* Dressz és frakk. A napokban volt 
Harkányban az Annabál. A nagyszámban ki­
rándult bicziklistákat azonban nem engedte be 
a főszolgabíró a bálterembe, mert dresszbe 
voltak öltözve. A megsértődött bicziklisták erre 
maguk közt 110 forintot gyűjtöttek, mivel az­
után kapaczitálták a czigányl úgy 11 óratájt, 
hogy hagyja ott a bált s nekik muzsikáljon. A 
czigány elfogadta az alkut. Otthagyta a tánczo- 
lókat s egy külön helyiségben vidám nótákat 
húzott a mulató biczikiistáknak. Mendelényi be 
akart hatolni a terembe, hol a turisták az el­
hódított czigány nótáira rakták a tánczol, a 
turista-rendező azonban nem engedte meg, azzal 
az okadatolással, hogy oda csak biczikli-dresz- 
ben lehet belepni. így hiúsította meg a Anna 
bált Harkányon a bicziklisták lenézett ruhája. 
Az ügynek valószínűleg folytatása is lesz.

Egy londoni nö-ujságiróról.
Londonban tegnap halt el, 67 éves korában 

Linton Lynn Erzsébet asszony, a londoni iroda­
lom és sajtó egyik legjelentőségteljesebb képviselője. 
Atyja a Crosthwaite-e lelkész, anyjának atyja pe­
dig Carlisle püspöke volt. Az Írónő emlékirataiban 
megemlíti, hogy ifjúkorában közeli ismeretségben 
volt Southey Róberltel és úgy az ezzel való is­
meretsége, mint atyjának kartársai különös be­
nyomásé megfigyelésekre késztették őt.

Ezek az egyszerű lelkész-emberek, akik a 
korcsmában ettek-ittak, sűrűn gyakorolva a bokszo­
lás népszerű sportját, semmivel sem voltak kü­
lönbek a többi jámbor napszámosoknál és majd

Letette a szivarját s követte a komor- 
nyikot.

A külvárosi Stanley másnap kétezer sor­
nyi táviratot és express levelet expediáit haza. 
Csak a temetés után találkozhatott a tanárral 
a gyorsvonat étkező kocsijában.

— Tanár ur nem fejezte be a Brunswick 
történetét.

— Nem fejeztem be? Nos, az egyetlen 
lény, a ki igazán tudott diagnózist csinálni, egy­
szer tévedett. Rettenetesen tévedett. Futni ha­
gyott egy veszett kutyát s ez megmart három 
vagy négy kuvaszt, meg egy nyolcz esztendős 
fiút.

A tanár roszkedvü volt.
— Tudja, az ember mikor bakot lőtt, to- I 

vább megy, Brunswick-kal ez nem igy történt.
Az állomásfőnök, talán hogy több vigyá­

zatra serkentse, kegyetlenül elkorbácsolta sze­
gény barátomat. Brunswick ebből megértette, 
mekKora hibát követett el. Nemsokára elpusz­
tult a szegény, azt hiszem, szégyenében halt 
meg.

Nagyon büszke volt, nem tudta megbocsá­
tani magának, hogy ekkorái tévedett. Áldozata 
lett a gőgjének. Csalhatatlannak hitte magát s 
csalódását s bukását nem tudta túlélni.

Lássa, ez a mi felsőbbségünk. Minket, ki­
vált ha megöregszünk, alázatosságra tanít az 
élet. Megtanuljuk, hogy közös sorsunk: mind­
untalan tévedni s megelégszünk azzal, ha nem 
mindig tévedtünk.

mindegyikük igy sóhajtott fel, mikor a vasárnapi 
istentiszteleten reá háramló kötelességeinek eleget 
tett: »Hála Istennek ez a munka is véget ért!« 
Atyja házánál sokat gyarapította ismereteit. Főleg 
nyelveket tanult és irodalmi látókörét növelte.

Midőn 1845-ben Londonba jött, regényeivel 
már szép nevet vívott ki magának. Buzgó munkás­
sága e téren azonban 1851. félbeszakadt. Ez idő­
ben lépett ugyanis a hírlapíró gárda tagjai közé.

Még pedig vezérczikkeket irt a »Daily News«-be. 
Fényesen beigazolta ezen szellemes és erőteljes
hangú czikkeivel, hogy a nők e 
felvehetik a versenyt a férfiakkal, 
dalt és a mostani nemzedék által 
nagyra becsült czikkei különösen 

téren is bátran 
Legjobban cso- 
is még mindig 

azok, a melyek
a »Saturday Review«-ben láttak napvilágot. 1872-
ben jelent meg a »Davidson Josua igaz tör­
ténete « cziinü regénye, amely egyházi körökben 
nagy feltűnést keltett.

Nemkevésbbé nagy port vert fel »Kinek hó­
doljunk« czimü következő regénye. Mindkét könyvé- ! 
ben az anglikán egyház tnlságosan elvilágiasodott I 
papjai ellen emel szót. Édes, gunyoros hangja, I 
kíméletlen őszintesége ily téren szokatlan és uj ; 
volt az angol irodalomban. 1891-ben újból nagy : 
feltűnést keltett Linton asszony egy czikkével, 
amely a »Nineteenth Century«-ben jeleni meg. A 
czikket azon esetből kifolyólag irta a kiváló Írónő, 
hogy Clilheroe ben szenzácziós tárgyalás során 
úgy Ítélt a bíróság, hogy a férjnek [nincs semmi 
joga ahhoz, hogy nejét — ennek akarata ellenére
— magánál otthon tartsa. Lintos asszony czikké- 
ben hevesen tiltakozott ezen felfogás ellen, mert
— igy szól — «az ily Ítélet felbontja az összes ' 
házassági kötelékeket és minden asszonynak szinte 
biztatás képpen szolgál arra, hogy otthonát és 
férjét akkor hagyja faképnél, mikor neki éppen • 
jól esik.« Hevesen hangsúlyozza továbbá az Írónő ■ 
e czikkében azt k. hogy csak őrültség, iszákosság, ’ 
vagy világos hűtlenség esetében van joga a nőnek 
ahhoz, hogy férjét elhagyja.

Csodálatosan hangzik ily tiltakozás éppen 
olyan nő tollából, aki maga férjétől elváltán élt. ' 
1858-ban ugyanis férjhez ment Linton Janes-hez, 
az ismert nevű rajzoló, fametszet készítő és chartista 
agitátorhoz. A házasság azonban nem volt szeren­
csés. Linton Janes kivándorolt Amerikába, hol ez 
év januárjában el is halt Newhaven-ben.

Az írónő 1894-ben ismét egy nagyszabású 
röpiratot ir »A tulsokak egyike« czimmel, mely­
ben kérlelhetetlenül ostorozza a mai modern nő- í 
nevelést. Éles, gunyoros hangja, kíméletlenül erős 
és csípős irálya arra engednek következtetni, hogy I 
talán az Írónő maga is ily harapós természetű és 
éppen nem bájos hölgy lett volna. Pedig koránt- i 
sem igy volt. Linton asszony a legnyájasabb és [ 
legszeretetre méltóbb öreg asszonyok egyike volt. [ 
Arczának nemes vonásai és nagy derűs szemei 
pedig világosan reá vallottak gyöngéd lelkére. 
Igazán nőies megjelenéséből senki sem hitte volna, 
hogy ez a kedves öreg anyóka a legelső rendű 
londoni újságírók egyike. Roppant sokat dolgozott. 
Haláláról megemlékezve pótolhatlan veszteségnek 
mondják a londoni lapok azt, amely Linton 
asszony elhunytéval a londoni sajtót érte.

Elhagyatva.
Ha valaki, úgy bizonyára Togyeris Juon 

felfogta azt, hogy mit tesz mindenkitől elha­
gyatva, egyedül állani a világban. Mert biz ő 
egyedül állott, egészen egyedül s hogy éppen 
Hosszuaszón megragadt és nem vándorolt 
czéltalanul egyik vidékről a másikra, mint a 
száraz, töretlen ördögszekér. — annak egyedüli 
oka volt az, hogy nevezett községben volt egy 
piczike szalmás fedelű háza, melynek horpa- 
dozó szalma fedelét benőtte már a giz-gaz, a 

moha, — oldalából pedig helylyel közel a ta­
paszt már rég levitte a zápor. De mégis ez a 
roskadozó házikó, gazos udvar-kertjével ott 
ragasztotta Togyeris Juont.

Az egyedüllét aztán hova-tovább bus- 
komorrá tette őt s örökös gúnytárgyává falu­
belijeinek. Nem rég azzal vélt könnyíteni 
siralmas helyzetén, hogy megházasodott, de 
csak úgy balkézre és midőn szive választotja 
egy pár hó múlva a faképnél hagyta, ezt any- 
nyira szivére vette, hogy péntek éjszakán saját 
utcza ajtójának szemöldök-fájára magát fel- 
kasztotta.

Hát biz’ ő függhetett ott, vívódhatott a 
halállal, mert amúgy elhagyatott volt egész 
éleiében, az volt halála óráján is.

Az vette őt észre, akinek hivatása éjjel 
minden rendetlenséget észre venni a faluban, 
az pedig nem volt más mint a bakter. Ennek 
a hivatásos férfiúnak pedig első kötelessége 
volt nem a kötelet levágni, hanem felzörgetni 
a kisbirót, a bírót, az esküdteket s ezekkel 
egyetemben vonulni ünnepélyesen a jegyző 
lakása elé, ahol felverték éjjeli álmából a 
jegyzőt és az ablakon keresztül fejlődött vala 
ki a következő párbeszéd:

Mind: Togyeris Juon fölakasztotta magát.
Jegyző: No’ lám!
Mind: Le szabad a kötelet vágni?
Képzelhető a jegyző úr meglepetése e 

szörnyű kötelességtudásra, mely a jegyzőkönyv 
felvétele előtt nem meri levágni a kötelet és 
rögtön a helyszínére menve levágatta a meg­
merevedett hullát s még az nap megejtetett 
a hatósági bonczolás.

SPORT.
Lóverseny A »Biharmegyei Gazdasági 

Egyesület« versenyrendező bizottsága Nagyvára­
don a Bóné-kul melletti városi legelőn szep­
tember hó 24 és 25-én ügető és lóversenyt 
rendez. A dijak összesen mintegy 15600 koronát 
képviselnek- Nevezéseket elfogad szeptember 
hó 14-én este 8 óráig [ 'Weingärtner Andor a 
gazdasági egyesület titkára, N.-Sándor-utcza, 
Eleméry-ház,

SZÍNHÁZ.
TRILBY

Megint egy sikerekben gazdag előadásról 
számolhatunk be.

Eltekintve attól, hogy a múlt évi Trilby- 
láz utóhatása nyilatkozott meg abban, hogy 
péntek este, már mint tegnap, zsúfolásig meg­
telt a színház, természetesen az előadást magát 
és annak erkölcsi sikerét értjük, mikor a gaz­
dag sikert említjük.

Első sorban is feltétlen elismerés illeti 
meg minden tekintetben Turchányi Olgát, aki 
a czimszerepet oly rendkívüli kedvességgel, 
bájjal és közvetlenséggel, annyi megindító egy­
szerűséggel és oly igaz bensőséggel játszotta 
meg.

Azt, amit utánozhatatlan parasztleány 
alakítás nban, bakfis szerepeiben, megédes fia­
tal leányaiban mindig és minden alkalommal 
oly közvetlen sikerrel produkált a színpadon, 
most ebben az izgalmas drámai sőt tragikus 
millieu-ben uj formában, de rendkívül tisztul- 
tabb formában láttuk tőle újra.

Éppen attól a durczás hányi-vetiségtől 
volt mennt tegnapi alakítása, amely vonás csak 
ritkán talál a színpadon személyesített fiatal 
leányok karakteréhez.

Hanem a báj, a finomság és a megindító 
nőies egyszerűség, bízvást ezek voltak azok az 
uj vonások, amik tegnapi alakításában teljes
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mértékben érvényesültek, s a melyek révén 
elsőrendű, páratlanul első rendű alakítássá avat­
ták az ő Trilby-jét.

Uj volt, de amily meglepően uj, olyannyira 
rokonszenves is.

A társulat egyetlen nőtagja sem aratott 
még — ebben a szini idényben — ily spontán 
sikert.

Első megjelenésével rokonszenvet biztosí­
tott egész alakításának. A harmadik felvonás- | 
ban azután teljét nyújtotta mindannak, a mit 
művésznő színpadon produkálhat. j

Vége-hossza nem volt a kihívásoknak s bi- ( 
zony számát sem tudjuk annak, a mennyiszer 
lámpák elé tapsolta őt a tökéletesen frappiro- 
zott közönség.

De tökéletes és művészi becsű volt alaki- ' 
tása minden részletében is.

Szerencsére nem akadt koszorú, mint tűn- | 
tető járulék s igy párt sem alakult a publi- j 
kum soraiban, hogy kontra-tüntetést rendezzen, í

Zavartalan, tiszta és tökéletes siker ki- • 
sérte az ő játékát a legelső jelenésétől remekül ■ 
megjátszott utolsó jelenetéig.

A tegnap est másik oszlopa kétségkívül I 
Fenyvesi volt. Természetesen dramaturgiai 
szempontból ítélve, az ő alakítása szakadat an 
lánczolata volt a túlzásoknak. Ám a darab 
maga roppant gyönge utánzata egy remek re­
génynek. És ebben a remek regényben pontról 
pontra ilyennek van -rajzolva Svengali. Nem a 
gyatra színpadi másodszülött Svengali az igazi, 
az igazán drámai; hanem ez, ez a visszataszító, 
erőszakos, piszkoskarakt erű, utálatos alak.

És ezt a lehetetlen, hisztérikus szörnyeteget 
megkreálta Fenyvesi. Kritikán felüli, legjobb 
alakítása ez. Tegnap láttuk vendégszereplése óta 
először olyannak, minőnek még eddig nem.

Partnerei közül egyetlen egy volt hozzá 
méltó, de ez azután tökéletesen méltó volt: fenn- 
tebb szóltunk róla.

Természetes dolog, hogy két ilyen mesteri 
alakítás feledtet azután mindent, állandóan le­
köti a közönség minden érdeklődését és mig 
mindenki szivvel-lélekkel tapsol a teljes sikert 
aratott két művésznek, hát nem akad fenn 
azon, hogy a többi szereplők közül alig akadt 
kettő olyan, akiről érdemlegesen elmondhatjuk, 
hogy becsülettel állták meg a helyüket.

Mert hiszen ha Trilby és Svengali 
zetnek is a darabban, ha minden 
szólván csakis az ő kezükben»van, 
következik ám még, hogy lehet 
rendezni a színpadon.

Tompa derekasan megállta a 
Taffy. Volt neki két olyan jelenete, amiben 
mesterit nyújtott ő is. Ez a vallomási, meg a 
Bagót párral való jelenete volt. Nyílt színen 
tapsot is kapott ezért. Tökéletesen reászolgált. 
Hiszen estéről-estére látjuk őt, mindig más 
szerepben és mindig rokonszenvesebbnek.

Kassai pedig Gecko-nak volt olyan, mint 
aminő jó csak Vendrei volt epizód sze­
repében.

Maszkjától ugyan megijedtünk, mert a 
Barabás-féle Petőfi-arczképet láttuk megeleve­
nedni az első felvonásban; egyébiránt azonban 
kitünően illeszkedik az ő alakítása is a másik 
3 java alakítás keretébe.

Itt következik azután egy pont, utánna 
pedig egy nagy-nagy gondolatjel.
' Iványi megnyugtatta az iránt a publi­
kumot, hogy Billie-még akkor sem lehetetlen 
alakítás, ha a Vaday-féle dadogó tanfolyam 
sikertelen hallgatására emlékeztet; K. Arpási 
Kata ellenben Vinardnét határozottan magya­
rította, bátor kevés belső sikerrel; a többi 
szereplők pedig határozottan emlékezteitek a

szóló szerepekbe beugrott kóristákra; kivévén 
mégis azt a bizonyos szobacziczusl, 
Signora Svengali-ba belesült, ; 
amelyet 5-szörös biztatásra sem akart 
a hordár, sem a szobaczicza, kivévén 
kortina húzót, aki legeslegvégül bántó 
Sággal eresztette le a függönyt, 
is kívánatos lett volna éppen 
frisseség.

Sziliköri hírek. Fenyvesi

holott 
akkor

, aki a 
a képet 
behozni 
végül a 

lassú- 
nagyon 
egy kis 
—i.

Színkör! hírek. Fenyvesi Emil ma szom­
baton búcsúzik el a nagyváradi közönségtől 
Trilby*-ben, amelyet megismételnek. — »Feri 

kisasszony* lesz a vasárnap délutáni előadás 
félhelyárakkal. — » Viola, az alföldi haramia* 
népszínmű kerül színre vasárnap este, amely­
ben E. Kovács Gy. ésSzentgyörgyi remek ala­
kításai mellett Hatala Gy., Kissné, Laczkó A., 
Solti H., Varadiné, Bartos, Hornyánszky, Kassai, 
Leővey, Nyárai, Pataki, Tompa és Vendrei ját­
szanak nagyobb szerepeket.

TANUGY.

ritka eset az sem, hogy némely tanító önhibá­
ján kivül magára vonja felettes iskolahatósága 
neheztelését s mint gyengébb fél engedve a 
kényszernyomásnak, lemond állásáról, nehogy 
erkölcsileg, ha mindjárt keresett okkal is, lehe­
tetlenné tétessék.

Nagy fokú méltánytalanság lenne ily eset­
ben a tanító mostoha kenyerét, az ő nyugdíj­
igényét, melyhez 
megrövidíteni.

De lássunk az 
ságos adatot, nem

N. tanító 600
•/»-ot, holott nyugdíj igénye csak 300 frt;

X. Y már másodízben kérvényez, mert mig 
tényleges fizetése 700 frt, addig csupán 600-ra 
van felvéve.

(Itt valószínűleg készpénz fizetést pótló 
földjövedelem is van s a differáló összeg a 
be nem számítható földadóba ültetik le.)

B. oki. óvónő, ki mint ilyen az orsz. nyug­
díjintézetnek tagja volt, időközben képezdei 
bizonyítvánnyal tanítónői állást kap, — mi 
történik nyugdijával s a befizetett illetékkel? 

tanító önhibáján kivül 6 évi mű­
kéri magát évei betudásával felvé-

fáradsága verejtéke tapad,

életből még néhány tanul- 
lesz érdektelen.
frt jövedelem után fizeti a

ve- 
ugy- 
nem

sláger 
ebből 

bohózatot is

N. oki. 
ködés után 
tetni;

B. oki. 
minőségben 
tudni kéri;

Z. tanító ugyan az illetéket éveken át 
rendesen fizette, de nyugalmazása alkalmával • 
az a meglepetés éri, hogy a nyugdijintézet 
tagjai közé felvéve nincs.

Nos az ily kényes esetekben, melyek a 
felvételt és nyugdíjazást complikáltá teszik, 
kellene a tanítóknak tanácsot adni, hogy 
ügyeik állapotával tisztába jöhessenek.

Köztudomású, hogy méltányos esetekben 
eltekintenek a törvény rideg szabályaitól s ki­
vételesen intézkednek, mert hol különböző az 
alap, ott 
mazni.

Csakis 
magasztos 
méltányos 
ból, melyhez a tanilók milliókkal járultak. Az 
orsz. tanítói nyugdíjalap, a hazai tanítóság tu­
lajdona, az állam pedig csupán kezeltetője.

Nagyon különös és természblellenes álla­
pot lenne tehát a tanitókat éltök alkonyán a 
megérdemelt nyugalom helyett nyomorúságos 
tengődésre kárhoztatni. Már pedig a szolgálati 
évek megcsonkításával csak ez lenne elérve.

Fial iustitia!

Visszaemlékezés.
Rövid éve annak, hogy Biharmegye agilis 

tanfelügyelőjének körözvényét, — melyben az 
í orsz. nyugdíjintézetbe való felvétel, özvegyi se- 
: gély és nyugdijengedélyezés alkalmával köve- 
: tendő eljárásra nézve foglaltatik utasítás — 
: Nagy Béla kir. tanf. lollnok hivatalos lapunknak 
i megküldötte, mely azt több Ízben közölte is, 
I lévén a tájékozatlanság e téren elég nagy lani- 
j tóink, sőt nem ritkán a hivatalos faktorok 
; közt is.

Az igen acluális felhívás magára vonta a 
í hazai tanítóság figyelmét s nyilvános polémiát 

provokált. A helyi sajtó egyik orgánumában, a 
; > Tiszántúléban magam is reflektáltam a >Ta- 
, nitók tanácsadója* ez. czikkre, mert abban a 
; nyilvános iskolánál eltöltött időnek kivételes 

esetben a nyugdíjba visszamenőleg való beszá- 
! mitására nem volt említés téve, de sőt az 

1892. évi 37290. sz. miniszteri rendelet czitá- 
lásával, mely szerint »a nyugdíj jogosultság 
csak azon év kezdetétől számitlatik,“ melyben 
a felvétel a kir. tan felügyelőség utján kérel- 
meztetett* — a tájékozatlanság nem eloszlatva, 
de csak növelve lett.

Érveléseimmel megadtam akkor az impul­
zust arra, hogy a különben sok félreértést meg­
szüntetendő felhívás kiegésziltessék azzal, hogy 
említett rendelet csak azokra vonatkozik, kik a 
felvételre megkívánt kellékek birtokában vannak. 
Mig a kiket betegség vagy más kényszerhelyzet 
akadályozott, nemkülönben az óradíjas, vala­
mint a helyettes tanítóknak nyilvános iskolánál 
töltött idejük visszamenőleg a nyugdíjba beszá­
míttatnak. Ennek publikálása körözvényileg azon­
ban nem történt meg. Miért? Igen egyszerű. 
Leirt esetben ugyanis a törvény vagy miniszteri 
rendelet világosan nem intézkedik.

Ily alkalmi esetben hozott pedig közelebb 
érdekes határozatot a közoktatási miniszter.

X. tanító öt évi működés után szolgálati 
éveinek beszámításával kérte felvételét az orsz. 
nyugdíjintézetbe, kérelmével azonban elutasit- 
tatolt. A község felfolyamodással élt s magának 
vindikálja a tanítóért befizetett illetéket 
okból, hogy ily körülmények 
volna köteles azt befizetni.

A kultuszminiszter bölcs 
ítélt ez ügyben, hogy a tanító 
tása, illetve elmaradásának 
mig a község tartozik az illetéket befizetni s 
azt visszakövetelni joga nincs.

íme a tények nekem adnak igazat, hogy 
l i. kellő indokolás mellett a szolgálati évek 
visszamenőleg is beszámíttatnak.

De nem is volna méltányos a törvény 
visszaható erejét nem alkalmazni oly tanítóknál, 
kik az elmaradás okát elfogadhatólag igazolni 
tudják, mert a nyugdíjintézménynek nem lehet 
czélja akadályozni a belépést s ezáltal csöken- 
teni az alap jövedelmét azok részéről, kik ön­
hibájukon kivül nem lehettek tagjaivá annak 
idején.

Hiszen nem szokatlan esel, hogy némely 
felekezeti iskola megszűnik vagy jelleget vál­
toztat s a tanító állás nélkül marad: sőt nem

i

helyét, mint

közt nem
azon

lett

loyalitással úgy 
köteles mulasz- 
okát igazolni,

óvónő, ki a tanítónői pályán ideig, 
volt alkalmazva, ezen éveit is be-

különböző mértéket is kell alkal-

igy felelhet meg a nyugdíjintézmény 
irányelveinek, ha minden tanítót 
elbánásban részesít abból az alap­

Ludvigh Béla.

EGYESÜLETEK.
A lövész-egylet ülése.

A polgári lövészegylet választmánya teg- 
— p f. hó 5-én a Sportpavillonban Des Eche- 
rolles Kruspér Sándor főlövészmester elnöklete 
alatt tartott ülésében:

Az idei szabad dijlövészet napjául szep­
tember hó 10 és 11-ikét tűzte ki, a múlt évi 
sorrend tartama és dijak mellett.

A szabad dijlövészet rendezésével és az 
egylet által felsorolt tisztelet dijak beszerzésé­
vel Mezey Mihály lövészmester bízatott meg.

Des Echerolles Kruspér Károly örökös 
tiszteletbeli főlövészmester urnák a szabaddij 
lövészbe felajánlott tiszteletdijáért — 1864-ik 
év óta a 34-ik díj — elösmerő köszönet sza­
vaztatott.

Az iparos ifjúsági egylet által — a Lövölde 
helyiségének használatáért befizetett 50 kor. 
a pénztárba beutaltatott. Az országos lövész­
egyletnek ez évi tagdíjba 15 korona lett ki­
utalva.

A budapesti lövészegyletnek a bécsi or­
szágos lövészetre történt meghívójára adott és 
egy példányban megküldetett válassza tudomá­
sul vétetett.

A városi tanács végzése, azonkívül a 
Lövészegylet és a város között a Rhédey-kert 
faiskola, a városi fásítások és parkírozások ke­
zelésére vonatkozólag a törvényhatóság által 
elfogadott szerződés másolata megkűldelelt. A 
kormány hatósági jóváhagyás bekövetkeztéig a 
kertfetűgyelőségnek adatott ki véleményes je-

nap
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lentéstétel végett a kezelés és működési pro­
gramra tárgyában. .

Az egylettől kilépésüket bejelentették Stett- 
ner István és Walacsek Vendel.

Egyleti tagokul felvétettek Pércliy Sándor 
és Földes Jakab.

| ‘Ml REGÉNY-CSARNOK

AZ UTOLSÓ PRÓBA.
Németből: GUSZTÁV. 8.

— Édesem, mondd mit tegyek egyebet ? 
Te még gyermek vagy, azt sem tudod, hogy 
mit akarsz. Majd eljő az idő, a mikor . . . nem1 
az nagyon igazságtalan, rossz dolog lenn«, ha 
mi egybekelnénk, holott te nem vagy biztos 
arról, hogy engem szeretsz.

— Vájjon ? Én legalább biztos vagyok róla, 
hogy téged jobban szeretlek, mint bárkit ezen 
a széles világon — felelt Georgie kissé gondol­
kozva.

— Az még nem sok, te még keveset ismersz 
nagyon. De halld csak Georgie, teljen el egy év 
és ha azután is óhajtasz feleségem lenni, akkor 
nyugodtan mondom, hogy Georgie szeret engem. 
Ha nem, akkor fogom csak látni, hogy milyen 
okosan cselekedtem ma; de azt az egyet Ígérd 
nekem Georgie, — erősen megszoritá kezeit, — 
hogy ha addig valaki után érdeklődői, azt 
tüstént megmondod nekem.

— Azt megígérem, — szólt a leány komolyan,
— Addig ám nem szabad halasztanod. 

titkolnod, mikor már késő lesz ?
— Természetesennem !----------- Te bizo­

nyosan Blount Györgyre, vagy Stamms kapi­
tányra gondolsz — folytaláa beszélgetést Georgie 
gúnyosan, — ez utóbbi a mint hallottam a jövő 
hónapban Grangeba jő.

— Lehet I — felelt az egykedvűen, bár az 
utóbbi név említésénél kissé aggódott — Megígér­
ted — nemde ? — hogy érzelmeidről ideje­
korán értesítesz?

— Azt erősen ígérem most is — hangzott 
a leány felelete, mi közben nevetett, — mert 
tudom, hogy ilyesmi nem igen fog történni.

Két hét múlt el azóta. János bátya bele­
egyezett a dologba, a nagy néni is teljes 
készséggel. Tehát el van határozta, hogy Ha­
milton kisasszony az Elmsben fog lakni s 
maga ura lesz. Dynecourt ur élete kis unoka- 
huga eltávozta után a parkban igen szomorú 
volt.

Minden szobája olyan kellemetlen, lakha- 
talan volt, meg is látszott rajta, hogy az 
óta senki sem volt benne. Egyedül a könyvtár 
maradt a régi állapotban, mert Dynecourt ide 
jött minden este, itt gondolkozott arról az édes 
leányról, kit olyan nagyon szeretett. E szobában 
minden ö reá emlékeztette, lélekben maga előtt 
látta a nagy karosszékben, a mint rajzolgatott 
vagy kézi munkájával foglalkozott. Végre az 
irtózatos egyedüllét nyomasztó lett, naponként 
át rándúlt a nyárilakban, hol Georgie nagy 
örömmel fogadta. Midőn egyszer a parkban 
együtt sétálgattak, a leány hirtelen meglehetős 
keserű hangon kérdezte:

— Hát most már boldog vagy, hogy a nagy 
parkban egyedül lakói?

— Felelnem kell erre a kérdésre ? — kér­
dező Dynecourt szomorúan. — Gondold azt, a 
mi tetszik — Én bizony nagyon egyedül érzem 
magam és egy cseppet sem vagyok boldog. 
Minden szobám, a nagy terem, az erkély, min­
den arra emlékeztet, 'a kit fájdalmasan nélkü­
lözök.

— Igen örvendek ! — kiáltott a leány 
győzelmesen. — Minél jobban érzed az egyedül 
létet, annál jobban örvendek. Nem tudom elfelej­
teni, hogy kosarat adtál ! — Ilyen nagy sértést, 
ha rá gondolok, mindég boszankodom.

— Te csak tréfálsz azzal, a mi rám nézve 
komoly, keserű valóság !

— Miféle hang ez? Csak az igazságot 
mondtam ! Te engem kikosaraztál!

— Kérdezz meg egyszer, ha biztos vagy 
benne, hogy szeretsz 1

— Hát hogyne szeretnélek, ha már egyszer 
mondtam,

— Nem hittem!
(Folyt, köv.)

TÁVIRATOK. |
A Dreytus-ügy.

Budapest, augusztus 5. (Saj. tudósit, táv) 
Párisból sürgönyzik: A »Síéele« Esterházy Ke- 
resztélylyel folytatott hosszabb beszélgetést 
közöl, a ki elmondja, hogy mikép vonták őt 
bele a mostani ügybe. Keresztélyt, a mikor 
Bordeauxból jött, Esterházy őrnagy tárt karok­
kal fogadta, eloszlatta a pénz elhelyezésre vo­
natkozó aggályait és elvezette őt madame 
Payshez. Esterházy őrnagy és madame Pays 
csakhamar rábeszélték Kereszlélyt, hogy legyen 
közvetítőjük abban, hogy közölje du Paty de 
Clam ezredessel annak a küzdelemnek a ter­
vét, a melyet az áruló szindikátus ellen foly­
tatni szükségesnek tartanak. Keresztély közli 
ezután, hogy mikép jutottak du Paty de Clam • 
és Esterházy őrnagy arra a gondolatra, hogy 
Picquart-t a »Blanche« és »Speranza« alá- 
irásu táviratokkal kompromittálják. Végül be­
vallja Keresztély, hogy ő maga irta a fátyolos 
hölgy leveleit Esterházy őrnagy könyörgésére, 
a ki magyarázatát akarta adni Pellieux tábor­
nok előtt a titkos irat eredetének. Keresztély 
végül kijelenti, hogy ő Bertulus vizsgálóbíró 
előtt eskü alatt tette vallomását.

A „Saida“ útja.
Becs, aug. 5. (Saját tud. távirata.) 

Ideérkezett távirati jelentés szerint a j 
»Saida« osztrák-magyar hadihajó a fiumei ! 
tengerészeti akadémia II. és UH éves * 
növendékeivel tegnap Aimissába (Dalmá- 
czia) érkezett és az éjjel elindult Zanleba, 
a honnan esetleg Cataniaba megy. A ha­
jón semmi baj.

Kurdok zavargása.
Budapest, aug. 5. (Saját tud. táv.) 

Konstantinápolyból Írják, ide érkezett ma­
gán jelentések szerint az achlati kerület­
ben (Bitlis tartomány) ama hir követ­
keztében, hogy egy örmény banda buk­
kant fel, a kurdok 8 örmény falut rész­
ben kifosztottak. Más vilajetekben is mu­
tatkoztak nyugtalanság jelei, a mit az 
örmény menekültek küszöbön álló vissza­
térésének tulajdonítanak.

KÖZGAZDASÁG.
Pályázni szövőipari szakiskolába. Az j 

állami szövőipar^ szakiskola Késmárkon szép- I 
tember hóval kezdődő s két évig tartó tanfo­
lyamot hirdet, melynek sikeres végzésével az 
illető a szövőipar önnálló gyakorolhatására 
jogosult, avagy gyárakban nyerhet alkalmazást. 
Jelentkezések ez iskola igazgatóságához iníé- 
zendők. Különös szorgalmú tanulók a második í 
évben államsegélyben részesülhetnek.

áj aratás eredménye. Tóttelekről irja 
levelezőnk: Az aratás és nagyrészt a cséplés 
környékünkön befejezletett. Az eredmény alig 
jobb valamivel a tavalyinál. Rozs, ott a hol a 
fagy ki nem szívta, alig adőtt kalászt, holdan- 
kint valamivel többet 5 mázsával, a búza pe­
dig hatnál. A jun. 29-iki jég nagy kárt tett a 
sarjuban; erre következett az állandó száraz 
idő, mely annyira tönkretette az amúgy is 
hiányos füvet, hogy a legtöbb helyen kaszálásról 
szó sem lehet.

Reich Jenő 8 Társa

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, augusztus 5

Búza őszre — — — — — — — 8 21
Búza tavaszra — — — — — — 8 32
Uj tengeri — — — — — — — 4.22

Tengeri augusztusra — — — — — 4.89
Rozs őszre — — — — — — — 6 41
Zab őszre — — — — — — — 5.84

Értéktőzsde.
Az irányzat szilárd.

Budapest, augusztus 5.
Salgótarjáni — — 682.—
Wggon-kölcsön — — 244.—
Villamos vasút — — — — — — — 257.—
Osztrák hitel — — — 364.35
Magyar hitel — — — — — — — 393.
Allamvasut — — — — — — — — 362.50
Déli vasút — — — — _ _  _ _  78_
Rimamurányi — — — _ __ __ _  252^—
Magyar jelzálog — — — — _ 2öo’—
Magyar leszámítoló — — — 263 75
Iparbank — — — — — — — — 19455
Budapest közúti— — —— — — — 391.25
Kereskedelmi — — — — — — 1435.87

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1898. augusztus 5-én 
Magyar aranyjáradék 4»/o — — — — — 120.75 
Magyar koronajáradék — — — — — — 98.80
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4l/’»/o — — 119.25 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2,/0»A> — — 100.25
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 120.— 
Magyar földtehermenlesitési kötvény 4°/« — — 97.— 
Italmérési jog megváltási kötvény — — 100 60
Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény — 97.75
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 158.50 
Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön — 139.50 
Osztrák járadék papírban — — — — _ 101.70
Osztrák járadék ezütben — — — — — 101.50
Osztrák járadék aranyban — — — — — 121.50
Osztrák korona járadék — — — — — 101.50
1860. Osztrák államsorsjegyek — — — — 140.25
Osztrák magyar bankrészvény — — — — 910.—
Magyar hitelbankrészvény —— — — — 397.50
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 363.40
Páris vista — — — — — — — — 362.25
Német birodalmi márka — — — — — 58.80 
London vista — — — — — _ _ — 119.95
Páris vista— — — — — — — — — 47.55
20 márkás araay — — — — — — — 11.76

NAGYVÁRADI SZÍNKÖR,
Évadbérlet 93. szám. Kisbérlet 91. szám

Páratlan. Páratlan.

Ma szombaton, 1898 augusztus 0-án 
a kolozsvári országos nemzeti színház személyzetével: 

FENYVESI EMIL vendégfölléptével:

TRILBY.
Színmű 4 felvonásban. Georges du Maurier regénye 

után irta: Paul M. Potter.

Kezdete fél 8, vége 10 óra után.

Holnap, vasárnap 
két előadási

Délután 4 órakor, fél helyárakkal:
FERI KISASSZONY.

Amerikai bohózat 3 felvonásban.

Este fél 8 órakor, rendes helyárakkal:

Viola, az alföldi haramia.
Eredeti népszínmű 8 felvonásban.

A txerkMxtéaért felelős:

Dr. VUCSKIC8 GYULA.

ÉRTESÍTÉS.
A t. közönség b. tudomására hozom, 

hogy a helybeli fürdő-szállodámban 
levő

gőz- és zuhanyra helyiségei
a szükségelt javítások eszközlése végett

folyó hó 8-tól kezdve

14 napra zárva maradnak.
A vizgyógyintézet, hidegzuhany 

és kádfürdők azonban továbbra is a t. 
közönség rendelkezésére állanak.

Tisztelettel

Rimanóczy Kálmán.
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Kolozsvár—Nagyvárad-Budapest Budapest—Nagyvárad—Kolozsvár, Püspök-Ladány—Debreczen—Érmihályfalva

Kolozsvár 
B.-Hunyad 
Csúcsa 
Buesa 
Brálka 
Rév 
Élesd 
Mező-Telegd 
F.-Vásárhely 
Várad-Velencze
Nagyvárad 
Nagyvárad 
Püspöki 
Bors
Mező.-Keresztes » 
Mezö-Peterd 
B.-Újfalu 
Sáp 
Báránd 
P.-Ladány 
Szolnok 
Nagy-Káta 
Budapest érk.

érk 
ind

ind.
Gy. v. Gy. v. Sz. v. Sz. v. V v.

Budapest ind.11 01 5 23 7 00 6 13 -—*' ——

12 29 6 40 8 37 7 54 ——. —■ Nagykáta »

12 52 7 09 9 19 8 32 4 49 Szolnok >

9 33 851 5 13 P.-Ladány >

__ '--- _—■---- 9 50 9 19 5 38 Báránd >

134 7 47 10 08 9 30 6 13 Sáp >

f 148
2 91

+ 7 59 10 25 9 48 6 42 B.-Újfalu »

8 11 10 42 10 07 7jlO M.-Peterd >

__ ___ 11 01 10 27 7 38 M.-Kérészié.- >

2 25 8 32 11 10 10 37 7 51 Bors >

2 31 8'38 11 17 10 44 8 — Püspöki >

2 38 8 43 11 32 1104 2 22 Nagyvárad érk.

8 51 11 42 11 14 2(37 Nagyvárad ind.
__ 1__ --- ’--- 11 50 1122 2|48 V.-Velen cze >
__ _ 12 03 11 37 3 20 F.-Vásárhely »
__ __ 12 15 11 50 3 38 M.-Telegd >

318 9,23 12 29 12 05 4 16 Élesd >

t3 33 +9 38 12 47 12 25 4 49 Rév >
_ _ —--- 1 01 12 41 5 13 Brátka »

4 05 10 06 1 34 119 5 31 Bucsa >

5 39 11 44 3 35 3 37 — J Csúcsa >

6 34 12 41 4 45 5 07 ——— B.-Hunyad >

7 50 1 50 6 20 7 10 —1— 1 Kolozsvár érk. 8 33

Gy. v. Gy. v. Sz. v. Sz. v. V. v.

915 2 15 5 45 8 30 —
10 20 3 25 7 54 10 16 ...
11 19 4 23 9 27 11 31 «■' ' ; ---
12 55 5 55 11 53 2 00 5 00
— .. - —— 12 97 2 12 517
fi 17 f(i 15 12 24 2 27 5 38

1 33 6 39 12 46 2 47 6 04
— —— ,... - 100 3 00 621

1 114 3 12 6 37
------ -------■—i— 128 3 25 6 56

— 136 3 32 7 08
211 7 97 148 3 42 7 22
218 714 2 06 3:58 1 22
2 25 — 2 39 4 05 1 31
— — 2 41 4 16 1 46

2 50 7 43 3 93 4! 38 2 19
t 3 04 t 7 56 3 21 4)56 2 50

3 26 818 3 45 5 20 3 32
—______ — 4 06 5 42 4,08
------ > — 8 51 427 6 94 4! 36

4 1( 9 (Mi 4 53 6 31 5 03
4 5‘J 9 37 5 313 7 1( !

19 35 55 6 59

Püspök-Ladány.

Gy v. Sz. v.

P.-Ladány ind. 4 (Mi 131
Debreczen > 5' 22 3—1
Érmihályfalva érk. 6 35 4 01

Érmihályfalva—Debreczen—
Sz. v. Sz. v.

Érmihályfalva ind. 6 36 11 09
Debreczen » 3 37 12 36
P.-Ladány érk.ij 5 13 145

5 35 914 813
8151027 8 54
9 451128 9 48

6 00 2 29 605
655 3 56 8 20
7 38 4 58 9 28

Debreczen—Nagy-Léta— 
Vértes. Vértes-—Debreczen— 

Nagy-Léta

Nagyvárad-Szeged. Szeged—Nagyvárad

Debreczen 
Sáránd 
H.-Bagos 
H.-Pályi
M. -Pályi
N. -Léta-

/ 8 35 4 21
! 9 28, 5 06
!! 9,41 5 17

Nagy-Léta-
Vértes ind.

M.-Pályi »

i v-
5 25

i 10;05 5 41 H.-Pályi »
, 10 20 5!55 H.-Bagos > 

I.-L.VIU- j ■, I Sáránd > 
Vértes érk,;10 43 615j| Debreczen é.

n

Sáránd—Derecske,

a 4,
6 03
6 18
6 40
7 18

V. V.

1 05

Nagyvárad
Ősi '
Less
Gyapjú
Cséffa
Szalonta
Kötegyán
Sarkad
Gyula
Csaba
Orosháza
H.-M-. Vásárhely
Szeged

ind. 20
30
48
56 
0
26

4 25
4 36
4 56
5
5

t-

04
12
37
57

6 9
34
22

6

10
10 
10
10
11
11
11 ,46
11 57
12 21

2 10| 7
3 SIÓ 8 32
4 00 9
4 3510 20

26

7 30
7 44
8 06
8 18
8 29
9 08
9 37
9 51

19 21
4 44
5 59
7 00
7 '55

Szeged ind.
H.-M.-Vásárhely » 
Orosháza 
Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Kötegyán 
Szalonta 
Cséffa 
Gyapjú 
Less 
Ősi 
Nagyvárad érk.

Sz. v. Sz. v. V- V.

3 45 10 25 6 40
4 44 11 05 7 57
5 39 11 54 9 38
7 00 2 33 4 50
7 27 3 05 5 26
7 47 3 27 5 56

|7 56 3 39 6 09
8 23 4 (10 6 47
8 42 4 34 7 18

— — 4 42 7 29
9 04 5 00 7 51
9 21 5 19 8 16
9 32 5 30 8 31

Nagyvárad— Belényes—Vaskód. Vaskóh—Belényes—Nagyvárad

Nagyvárad ind.
V. v. Sz. v.

Vaskóh ind.
Sz. v. Th. v. sz. sz

3 50 2 40 4 30 2 | 30
V-Velencze » 4 05 2 51 Lunka-Rézbánya » |4 42 |2 43
Félix-Fürdő » 4 32 3 ! 13 Szudrics > 5 09 3 12
Kardó > 4 50 3 27 Belényes » 5 37 3 52
Magyar-Gyepes > 5 50 4 17 Sonkolyos > t5 58 +4 15
Tasádfő » 6 07 4 31 Belényes-Ujlak » 6 10 -j-4 27
Drág-Cséke » 6 30 4 45 Borz > |6 19 |4 : 37
Magyar-Gséke » 6 50 |5 — Sólyom > 6 35 4 58
Dusesd » 05 t5 12 Gyanta > 6 56 fő 19
gzombatság-Rogoz 7 46 5 47 Hollód 7 10 5 34

03Hollód » 7 | 58 5 58 Szombatság-Rogoz 7 31 6
Gyanta > 8 112 6 11 Dusesd > t7 55 t6 34
Sólyom » 8 138 6 36 Magyar-Cséke > +8 07 6 49
Borz » |8 53 |6 50 Drág-Cséke > 8 26 7 17
Belényes-Ujlak» 9 > 05 7 01 Tasádfő > 8 40 t7 33
Sonkolyos » |9 18 |7 13 Magyar-Gyepes » 8 54 7 50
Belényes > 10 04 7 47 Kardó » 9 27 t8 31
Szudrics » 10 27 8 09 Félix-Fürdő » 9 40 1-8 45
Lunka-Rézbánya 10 56 f8 21 V.-Velencze » 1 10 01 9 09
Vaskóh érk. 11 12 8 49 Nagyvárad érk. 1 10 11 9 jl9

Székelyhid—Margittá Margittá-Székelyhid
V. v. V. v. V. V. V. V.

Székelyhid ind. 9 50 7 55 Margittá ind. 4 35 4 45
Apátkeresztur » 10 .46 8 41 Monos-Petri » 4 46 4 56
V.-Ábrány » 11 03 8 55 V.-Ábrány > 4 57 ö uo
Monos-Petri 11 16 9 06 Apátkeresztur » 5 13 5 26
Margittá érk. 11 ! 28 9 116 Székelyhid ér. reg. 5 54 6 07

Menetdij krban 
állami vasúton

i, o. 1 n. o. | in. o.

30 15 10

Sz. v. Sz. v. Szept, 
15-ig Sz. v. Szept. 

16-ig Sz. v. Sz. v. Szept. 
15-ig

8
7

07
50

40
40
40

22
22
22

15
15
15

7
7
7

38
35
24

9 38 
9'24

9 11
9 08
8l57

11 27 
11'32 
11117

11 04 
11 — 
10 42

ünnep 
és va­
sárnap.
108

12 54

12 41
1238
12 27

20
06

4
4

3 öl 
3l48 
3|35

619
6 30

096

5
5
5

56
52
35

807
753

7'38
735
723

19 23 
19 39 
1913

10 —

9 53

K 
V

B
V 
K

1 30
48
05
29
13

1
2
2

berecske -Sáránd.
Sáránd ind?: 9‘38l| 6|16j| Derecske ind. 6'00 1'49 

------- 1 Derecske ér. 9 57' 5 35 Sáránd érk.Ö 6 20 2'09

Nagyvárad—Arad Arad—Nagyvárad,
Sz. v. Sz. V,

Nagyvárad 
Gyula 
Békés-Csaba 
Kétegyháza 
Kurtics 
Arad

ind.

»

10
12

2,
2
3
3| 55

20
21
23
54
28

érk.

4
6
7
7
8
8

25
34
17
44
20
47

Sz. v.

7 30
10 21
4 32
5 03
5 38
6 05

Arad
Kurtics
Kétegyháza
Békes-Csaba
Gyula 
Nagyvárad

ind.

érk.

Sz. v.

5 10
5 39
6 14
7 —
7 27
9 32

Sz. v.

11
11
12

2
3

20

37
33
05

5 30

9 35
10 07
10 54
4 50
5 26
8 31

Szombatság-Rogoz—Dobrest. Dobrest—Szombatság-Rogoz.
Szombatság-Rogoz ind.
Nánhegyesel
Dobrest érk.

Vegy. v.
608 

t6 34 
644

Vegy. V.

7 55
|8 21

8 31

Dobrest 
Nán hegyesei 
Szombatság-Rogoz érk.

ind.
Vegy. v.

6 36 
f4|32 f6 46 
4;56 7 p)

egy. v.

4122

4 56

Sz. v.

Nagyvárad -Gyem; Gyoma - Nagyvárad.
V. v. Sz. v. Sz. v. V. v.

Nagyvárad ind. 5 50 2 37 Gyoma ind. 3 40 2 . 40
(isi > 6 09 2 51 Déva-Ványa » 4 37 3 43
Uj-Palota > 6 24 3 05 Körös-Ladány» 5 : 13 4 25
Gyires > 6 41 3 i 17 Szeghalom > 5 40 4 56
Körösszeg > 7 02 3 36 Vésztő » 6 12 5 33
Szakái » 7 39 4 05 Kót 6 38 6 08
Nagy-tóti > 7 55 4 21 Iráz > 6 52 6 22
Komádi > 8 25 4 32 Komádi » 7 10 7 04
Iráz » 8 42 4 49 Nagy-tóti » 7 22 7 13
Kót 9 19 5 14 Sakál » 7 48 7 49
Vésztő » 9 44 5 32 Körösszeg » 8 11 8 18
Szeghalom » 10 34 6 13 Gyires . 8 33 8 33
Körös-Ládán y » 11 — 6 31 Uj-Palota » 8 47 8 53
Déva-Ványa » 12 03 7 21 Ősi » 9 03 9 12
Gyoma érk. 12 |45 8 06 Nagyvárad érk. 9 20 9 30

Nagyvárad—Érmihályfalva Érmihályfalva—Nagyvárad.
Vegyes v. Vegyes v. Vegyes v. Vegyes v.

Nagyvárad ind. 6 50 5 40 Érmihályfalva ind. 5 05 5 20
B.-Püspöki > 7 17 5 57 Érselind » a 37 6 01
Bihar » 7 1 44 6 20 Székelyhid » 6 14 6 46
Paptamási » 8 13 6 :48 Nagykágya » 6 27 7 00
Gyapoly » 8 | 29 7 03 B.-Diószeg » 6 42 7 20
B.-Diószeg > 8 i 52 7 24 Gyapoly » 6 59 7 38
Nagykágya » 9 07 7 38 Paptamási » 7 i 24 8 04
Székelyhid » 9 40 8 03 Bihar » 7 i 45 8 28

j Érselind » 10 08 8 26 B.-Püspöki » 8 05 8 52
| Érmihályfalva érk 10 144 9 1 — Nagyvárad érk. 8 |21 9 09

Sz.Fürdő-vonatok.
Nagyvárad
Nagyvárad vásártér
Várad-Velencze

Rontó
Püspök-fürdő
Félix-fürdő

s •c c 6
6

N

•M 7

8
8
8

01
06
22

130
:46

8
8

V.
Szept. 
15-ig Sz. v. Sz. v. Szept.

1.-ig Sz. v. Szept. 
15->g

Menetdij krban 
közúti vasúton
h. o. III. 0.

— 9'50
ünnep 
és va­
sárnap.
11 38

445 8 58 — —

10 9 43 2 32 4 35 632 8'44 — —

25 10- 11 53 3 01 4j55 646 915 10 OS

37
10*14

12 05 3113 509 6 59 9 29 30 25
42 10 19 12,10 3 18 5 14 704 9 34 30 25
56 1037 12 26 3(33 5:31 720 951 30 25

A vonatok közlekedési ideje közép-európai idő szeri In van kitüntetve. — A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli időt jelentik, a 
f-Atel jelzettek feltételes megálló helyek. _____ _____

Nyomatott laptulajdonos: Szent László-nyomda részvénytársaság Nagyváradon.


